




MENU



Antipasti
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Insalata mista di mare fredda con carote e sedano    16 
Kalter gemischter Meeresfrüchtesalat mit Karotten und Sellerie 

Mixed cold seafood salad with carrots and celery  

Tartare di tonno rosso con Guacamole, Philadelphia e salsa di soia    18 
Roter Thunfisch-Tartar mit Guacamole, Philadelphia und Sojasauce  
Tuna tartar with avocado Guacamole, Philadelphia and soya sauce 

Tentacoli di polpo croccante con crema di topinambur,
chips di riso e pomodorini secchi    18  

Knuspriger Oktopus mit Topinamburcreme, Reischips und getrocknete Tomaten  
Crispy octopus tentacles with topinambur cream, rice chips and dried cherry tomatoes 

Cocktail di gamberi in salsa rosa con spinacini    12 
Krabbencocktail in rosa Sauce und baby Spinat 

Shrimp cocktail with pink cocktail sauce and baby spinach 

Insalata Greca con Feta, pomodorini, insalata verde,
cipolle di Tropea, cetrioli e olive    12   

Griechischer Salat mit Feta-Käse, Kirschtomaten, grünem Salat,
Tropea-Zwiebeln, Gurken und Oliven  

Greek salad with Feta, cherry tomatoes, green salad, red onions,
cucumbers and olives 

Insalata Caesar di pollo    15 
Caesar Salad mit Hähnchen 

Chicken Caesar salad  

Insalata Lido verde, rucola, pomodorini, olive nere,
cipolla di Tropea, mais, tonno e acciughe    14 

Lido-Salat mit grünem Salat, Rucola, Kirschtomaten, Oliven,
Tropea-Zwiebeln, Mais, Thunfisch und Sardellen.  

Lido salad with greens, rocket salad, cherry tomatoes, olives,
red onions, corn, tuna and anchovies. 



Antipasti

Alcuni ingredienti possono essere congelati/Some ingredients may be frozen/
Einige Produkte werden tiefgekuhlt verwendet

Zuppa di pesce Bouillabaisse    18 
Fischsuppe Bouillabaisse 

Bouillabaisse fish soup 

Vitello tonnato su letto di Valeriana e fior di cappero    16 
Kalbfleisch in Thunfischsauce auf  Feldsalat und Kapernblüten 

Veal with tuna and capers sauce 

Carpaccio di manzo, rucola e salsa di pinoli    16 
Rindscarpaccio mit Pinienkernsauce und Rucola 

Beef  carpaccio with rocket salad and pine nut sauce

Prosciutto crudo di Parma 24 mesi e Burratina    16   
Parmaschinken 24 Monate und Burrata-Käse  

Parma ham cured 24 month and Burrata cheese 

Insalata Caprese con pomodoro, basilico e mozzarella di bufala    11 
Caprese-Salat mit Tomaten, Basilikum und Büffelmozzarella  

Caprese salad with tomatoes, basil and buffalo Mozzarella 

Bruschetta classica con pomodoro concassé, origano e basilico    10 
Klassische Bruschetta mit Tomaten, Oregano und Basilikum  

Classic bruschetta with tomatoes, oregano and basil 

Prosciutto e melone (in stagione)    15 
Rohschinken und Melone (der saison)

Ham and melon (in season)



Primi
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Tagliolini con capesante, zucchine e zafferano    17 
Tagliolini mit Jakobsmuscheln, Zucchini und Safran  
Tagliolini pasta with scallops, zucchini and saffron 

Tagliolini ai funghi Porcini    16
Tagliolini mit Steinpilzen 

Tagliolini with Porcini mushrooms 

Gnocchi con porcini e gamberi    17 
Kartoffelnocken mit Steinpilzen und Garnelen  
Gnocchi with Porcini mushrooms and shrimps 

Maccheroni con pesce spada, melanzane e pomodorini    17 
Makkaroni mit Schwertfisch, Auberginen und Kirschtomaten 
Maccheroni with swordfish, eggplants and cherry tomatoes 

Maccheroni con crema di zucchine,
pancetta affumicata, burrata e granella di pistacchio    17  

Makkaroni mit Zucchinicreme, geräuchertem Bauchspeck,
Burrata-Käse und Pistazienkörnern  

Maccheroni with zucchini cream, smoked bacon,
burrata cheese and crushed pistachios 

Spaghetti aglio olio e peperoncino con pomodorini secchi    11
Spaghetti mit Olivenöl, Knoblauch und Peperoncino und getrocknete Tomaten  

Spaghetti with garlic, olive oil, chilli and confit cherry tomatoes 

Lasagne al forno    13
Lasagne Bologneser Art  

Lasagne with Bolognese style ragù 

Gnocchi a piacere: pomodoro o Bolognese    14
Kartoffelnocken nach Wahl: Tomatensauce oder Fleischsauce  
Gnocchi as you please: tomato sauce or Bolognese style ragù

Tortellini panna e prosciutto    13 
Tortellini mit Sahne und Shinken  

Tortellini with ham and cream



Primi

Alcuni ingredienti possono essere congelati/Some ingredients may be frozen/
Einige Produkte werden tiefgekuhlt verwendet

Spaghetti allo scoglio    20 
Spaghetti mit Meeresfrüchten  

Spaghetti with seafood 

Spaghetti alle vongole     17 
Spaghetti mit Venusmuscheln  

Spaghetti with clams 

Tagliolini al salmone    16  
Tagliolini mit Lachs  

Tagliolini pasta with salmon  

Spaghetti al pomodoro     12
Spaghetti mit Tomatensauce  
Spaghetti with tomato sauce  

Spaghetti alla Bolognese    13 
Spaghetti mit Fleischsauce  

Spaghetti with Bolognese style ragù 

Maccheroni alla Cubana con prosciutto, funghi, pomodoro e panna    14 
Makkaroni alla Cubana mit Schinken, Pilze, Tomaten und Sahne 

Maccheroni Cuban style with ham, mushrooms, tomato sauce and cream 

Penne all’arrabbiata    12 
Penne Arrabbiata (Scharf)  

Penne with spicy tomato sauce  

Spaghetti alla Carbonara con pancetta affumicata    14 
Spaghetti Carbonara mit Speck 

Spaghetti Carbonara with smoked bacon 

Ravioli Ricotta e spinaci al burro e salvia    15 
Ravioli gefüllt mit Ricotta und Spinat, Butter und Salbei 
Ravioli Ricotta cheese and spinach with butter and sage



Secondi Carne
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Tagliata di manzo con rucola, Grana e glassa di aceto balsamico     24 
Tagliata vom Rind mit Rucola, Parmesan und Balsamico-Essig  

Sliced beef  rib-eye steak with rocket salad, Parmesan and balsamic vinegar glaze 

Mezzo polletto arrosto con patatine fritte e salsa all’aglio    18 
Halbes Brathühnchen mit Pommes und Knoblauch-Sauce  

Half  roasted chicken with french fries and garlic sauce 

Costine di maiale cotte a bassa temperatura con patatine fritte e salsa BBQ     19
Zarte Schweinsrippchen mit Pommes Frites und BBQ-Sauce  

Slow cooked pork ribs with red onions and BBQ sauce  

Stinco di maiale brasato alla birra, cotto a bassa temperatura    20 
Schweinshaxe gebraten, mit Bier geschmort, niedrige Temperatur 

Pork shank slow cooked beer braised  

Spiedini di carne mista alla griglia    25 
Gegrillte Fleischspiesse 

Mixed grill meat skewers  

Mega Burger Lido con Cheddar, bacon, cipolla croccante, insalata,
pomodoro, salsa BBQ, maionese e patatine fritte    18 

Mega Lido Burger mit Cheddar Käse, Bacon, Zwiebeln, Salat,
Tomaten, BBQ-Sauce, Mayonnaise und Pommes Frites  

Mega Burger Lido with Cheddar cheese, onion, salad, tomatoes,
BBQ sauce, mayonnaise and French fries

Pulled Pork Burger con Emmental bavarese, zucchine grigliate, insalata,
cipolla croccante, pomodoro e patatine fritte (salsa honey mustard)    18 

Pulled Pork Burger mit bayrischem Emmentaler, gegrillten Zucchini,
Salat, Zwiebeln, Tomaten und Pommes Frites (Honig-Senf-Sauce) 

Pulled Pork Burger with Bavarian Emmental, grilld zucchini,
salad, onions, tomatoes and french fries (honey mustard sauce)

Cotoletta alla Milanese con rucola e pomodorini    17 
Wiener Schnitzel mit Rucola und Kirschtomaten  

Fried pork cutlet with rocket salad and cherry tomatoes 

Costata di manzo alla griglia    29  
Gegrilltes Rindsteak  
Grilled rib-eye steak  

 



Secondi Pesce

Alcuni ingredienti possono essere congelati/Some ingredients may be frozen/
Einige Produkte werden tiefgekuhlt verwendet

Cozze alla Tarantina    18 
Miesmuscheln in Tomatensauce tarantina  
Mussels with tomato sauce Tarantina style 

Cozze al vino bianco    18  
Miesmuscheln in Weissweinsauce  

Mussles with white wine sauce 

Orata alla griglia condita con salsa verde    22  
Gegrillte Seebrasse mit grüner Sauce 

Grilled sea bream with Italian green herb sauce 

Filetto di salmone al forno in crosta di pistacchio    22 
Gebackenes Lachsfilet mit Pistazienkruste  

Baked salmon fillet in pistachio crust 

Pesce spada alla griglia    20 
Gegrillter Schwertfisch 

Grilled swordfish  

Filetto di orata alla Mediterranea    22 
Seebrassenfilet nach mediterraner Art  

Sea bream fillet baked Mediterranean style 

Grigliata mista di pesce    31 
Gemischter gegrillter Fisch  

Mixed grilled fish platter 

Fritto misto e verdurine pastellate, accompagnate con salsa Tzaziki    22  
Frittierte Meeresfrüchte und paniertes Gemüse mit Tzatziki-Sauce 
Mixed fried fish with battered fried vegetables and Tzatziki sauce 

Branzino alla griglia condito con salsa verde    22 
Gegrillter Wolfsbarsch mit grüner Sauce 

Grilled seabass with Italian green herb sauce

Cozze alla Tarantina    18 
Miesmuscheln in Tomatensauce tarantina  
Mussels with tomato sauce Tarantina style 



Contorni

Patatine fritte    6 
Pommes  

French fries  

Patate arrosto    6 
Bratkartoffeln 
Baked potatoes 

Verdure miste alla griglia    7 
Gegrilltes Gemüse  

Mixed grilled vegetables 

Insalata mista    6 
Gemischter Salat  

Mixed salad 

Insalata pomodoro e cipolla    6 
Tomatensalat mit Zwiebeln  
Tomatoes and onion salad 

Insalata rucola pomodoro e Grana   8 
Salat mit Rucola, Tomaten und Parmesan  

Rocket salad, tomatoes and Parmesan
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Baby

Nuggets di pollo con patatine fritte     9 

Hühnerkroketten mit Pommes  

Chicken nuggets and fries 

Baby cotoletta con patatine fritte     9 

Wiener Schnitzel mit Pommes  

Fried pork cutlet with fries 

Hot Dog con patatine fritte     9 

Hot Dog mit Pommes 

Hot Dog with fries 

Frikandel con patatine fritte    10

Frikandel mit Pommes 

Frikandel with fries 

Baby pasta Bolognese o pomodoro o panna e prosciutto    8 

Nudeln mit Fleischsauce oder Tomatensauce oder Sahne und Schinken  

Baby pasta Bolognese or tomato sauce or ham and cream 

Alcuni ingredienti possono essere congelati/Some ingredients may be frozen/
Einige Produkte werden tiefgekuhlt verwendet



Pizze Classiche
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Focaccia classica al rosmarino    6 
Klassische Focaccia mit Rosmarin 
Classic pizza bread with rosmarin

Marinara    8 
Tomatensosse, Knoblauch, Oregano 

Tomato sauce, origano, garlic

Margherita    9   
Tomatensauce, Fior di latte

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte

Romana: pomodoro, Mozzarella fior di latte, olive, capperi, alici    11     
Tomatensauce, Fior di latte, Oliven, Kapern, Sardellen 

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, olives, capers, anchovies

4 stagioni: pomodoro, Mozzarella fior di latte, prosciutto,
carciofi, salame piccante, funghi    12

Tomatensauce, Fior di latte, Schinken, Artischocken, pikante Salami, Pilze
Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, ham, artichokes,

spicy salami, mushrooms

Capricciosa: pomodoro, Mozzarella fior di latte, prosciutto,
carciofi, funghi, olive    12

Tomatensauce, Fior di latte, Schinken, Artischocken, Champignons, Oliven 
Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, ham, artichokes, mushrooms, olives

Tonno e cipolla: pomodoro, Mozzarella fior di latte, tonno, cipolla rossa    11
Tomatensauce, Fior di latte, Thunfisch, roter Zwiebel 

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, tuna, red onions



Pizze Classiche

Alcuni ingredienti possono essere congelati/Some ingredients may be frozen/
Einige Produkte werden tiefgekuhlt verwendet

Vegetariana: pomodoro, Mozzarella fior di latte, verdure miste    12
Tomatensauce, Fior di latte, Gemüse 

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, mixed vegetables

4 formaggi: pomodoro, Mozzarella Fior di latte, Gorgonzola,
Fontina, Scamorza affumicata    12

Tomatensauce, Fior di latte, Gorgonzola, Fontinakäse, geräucherter Scamorza-Käse 

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, Gorgonzola, Fontina, Scamorza affumicata

Diavola: pomodoro, Mozzarella fior di latte, salame piccante    11  
Tomatensauce, Fior di latte, scharfe Salami

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, spicy salami

Prosciutto e funghi: pomodoro, Mozzarella fior di latte, prosciutto, funghi    11 
Tomatensauce, Fior di latte, Schinken, Pilze 

Tomatoes, Mozzarella fior di latte, ham, mushrooms

Siciliana: pomodoro, Mozzarella fior di latte, salame piccante, capperi, olive    11
Tomatensauce, Fior di latte,scharfer Salami, Kapern, Oliven 

Tomatoes, Mozzarella fior di latte, salami, capers, olives

Calzone: pomodoro, Mozzarella fior di latte, prosciutto, funghi, basilico    11
  Tomatensauce, Fior di latte, Schinken, Pilze, Basilikum 

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, ham, mushrooms, basil

Carbonara: pomodoro, Mozzarella fior di latte, pancetta, Grana, uova, pepe    14
Tomatensauce, Fior di latte, Speck, Parmesan, Ei, Pfeffer 

Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, Bacon,

Parmesan, eggs, black pepper



Pizze Bianche
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Estate: Mozzarella fior di latte, zucchine, pomodorini, Burrata affumicata    14
Fior di latte, Zucchini, Kirschtomaten, geräucherte Burrata 

Mozzarella fior di latte, Zucchini, cherry tomatoes, smoked Burrata cheese

Zola: Gorgonzola, Speck, noci    15
Gorgonzola, Speck, Walnüsse 

Mozzarella fior di latte, Gorgonzola, Speck and nuts

Delizia al limone: Mozzarella di bufala, limone, rucola e scaglie di Grana    16 
 Büffelmozzarella, Zitrone, Rucola, Parmesplitter

Buffalo mozzarella, lemon, rocket salad, Parmesan shavings

Golosa: Mozzarella fior di latte, patate, pancetta affumicata,
rosmarino, porcini e Burrata affumicata    16     

Fior di latte, Kartoffeln, knuspriger Speck, Rosmarin,
Steinpilze und geräucherte Burrata

Mozzarella fior di latte, potatoes, crispy bacon, rosmarin,
porcini mushrooms, smoked Burrrata

Parma: Mozzarella fior di latte, prosciutto crudo di Parma 24 mesi,
pomodori secchi, granella di pistacchio di Bronte    18

Fior di latte, 24 Monate gereifter Parmaschinken, getrocknete Tomaten,
Pistazien-Granulat aus Bronte 

Mozzarella fior di latte, Parma ham cured 24 month, sun dried tomatoes, pistachios

Mare & Monti: Mozzarella fior di latte, porcini, code di gamberi,
pesto di rucola, Burrata affumicata    18 

Fior di latte, Steinpilze, Garnelenschwänze, Rucola-Pesto, geräucherte Burrata
Mozzarella fior di latte, porcini mushrooms, shrimps,

rocket salad pesto, smoked Burrata



Pizze Speciali

Alcuni ingredienti possono essere congelati/Some ingredients may be frozen/
Einige Produkte werden tiefgekuhlt verwendet

Caroline: pomodoro, Mozzarella fior di latte, salamino piccante,
funghi porcini, Gorgonzola, aglio   16

Tomatensauce, Fior di latte, scharfe Salami, Steinpilze, Gorgonzola, Knoblauch 
Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, spicy salami, porcini mushroms,

Gorgonzola cheese, garlic

Castello: pomodoro, Mozzarella fior di latte, salsiccia, peperoni,
glassa basamica, Parmigiano   16 

Tomatensauce, Fior di latte, Bratwurst, Paprika, Balsamic, Parmesan 
Tomato sauce, Mozzarella Fior di latte, saussage, bell peppers,

balsamic reduction, Parmesan

Frutti di mare: pomodoro, misto di mare, aglio, origano   21   
Tomatensauce, Meeresfrüchte, Knoblauch, Oregano 

Tomato sauce, mixed seafood, garlic, oregano

Boscaiola: pomodoro, Mozzarella fior di latte,
funghi misto bosco, Speck   15 

Tomatensauce, Fior di latte, Pilze, Speck 
Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, mixed mushrooms, speck

Lombarda: pomodoro, Mozzarella fior di latte, zucchine,
funghi misto bosco, Philadelphia   14 

Tomatensauce, Fior di latte, Zucchini, Pilze, Philadelphia
Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, zucchini, mixed mushrooms, Philadelphia

Campagnola: pomodoro, Mozzarella fior di latte,
patate, scamorza, speck   16    

Tomatensauce, Fior di latte, Kartoffeln, Scamorza-Käse, Speck
Tomato sauce, Mozzarella fior di latte, potatoes, Scamorza cheese, speck
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